
Я вернулся в деревню и сразу отправился в дом деревенского старосты Надзимы.

- Что случилось? Церес, что я могу для тебя сделать?

К счастью для меня, в доме находятся еще и два советника.

Как раз вовремя...

- Староста, могу я отвлечь вас на минутку? Я хочу поговорить с вами как ваш внук.

- О, все в порядке. Я действительно считаю тебя своим внуком. Хасим и Кадзина могут
остаться?

- Да, я не против.

- Ты помог мне дома. Не обращай на меня внимания.

Я собираюсь привлечь к этому старосту деревни.

У меня могут возникнуть проблемы.

- Ну тогда, как ваш внук, могу я спросить... у вас возникает сексуальное желание?

- Что?.. Хм, не особо.

- У меня тоже... почему ты задал такой вопрос?

- Что насчет меня, то я одинок.

Не удивительно, они ведь уже старые.

- Понятно. У меня для вас всех есть подарок.

- Опять подарок? Церес часто преподносит подарки. Мне больше не нужно.

- Верно.

- Каждый раз, когда я возвращаюсь в деревню, то получаю от тебя золотую монету.



- Нет, не беспокойтесь. Просто так получилось, что, когда мы покинем деревню, то я буду
переживать о стариках, вот и подумал купить вам рабов. У вас нет жен, уехали дети... я
беспокоюсь о вас.

- Но... почему ты спросил об этом? Тем не менее, большое тебе спасибо. Ты много думаешь о
том, как позаботиться о нас в старости... хорошо нам помогаешь.

- Извини, что беспокою тебя... и спасибо.

- Ты прав. Даже мой собственный внук и сын не проявляют такой почтительности, спасибо.

- Тогда завтра поедем в соседний город. Я уже забронировал их для вас.

- Ого, спасибо! - одновременно ответили мужчины.

- Дядя Сектор, ты тоже.

- Я?.. Мне можно?

- Ну, ты тоже в свое время помог мне.

- Уфф... ты действительно для меня как семья... даже Зект не сделал бы этого для меня.

- Ни о чем не переживай.

 

* * *

- Кадзума-сан...

- Привет, Церес! Как дела? Я вернул тебе деньги. Прости за это.

- Я пришел не за этим. В соседнем городе открылся невольничий рынок. Почему бы тебе не
купить там кого-нибудь?

- Я бы с удовольствием, но у меня проблема с деньгами...

- О чем ты говоришь, Кадзума-сан? Я куплю для тебя рабыню, раз ты вернул мне деньги.
Кстати, я зарезервировал девушку, которая понравится Кадзуме-сану... так почему бы нам не
пойти завтра?



- В таком случае, магазин будет завтра закрыт... Извини, если я тебя утруждаю...

- Все в порядке. Я скоро уезжаю, поэтому хочу что-нибудь сделать для своего брата, вот и все.

- Ты для меня и брат, и сын. Приходи пообедать со мной, когда дела в столичном ресторане
пойдут хорошо.

- Я обязательно приду.

- Тогда буду ждать.

 

* * *

- Кайто-сан.

- Что случилось, Церес? Почему ты еще здесь?

- Кайто-сан хочет молодую партнершу, верно?

- Да...

- Тогда давай купим ее завтра.

- Эй, я уже потратил свои деньги. Мне не хватит их завтра.

- О чем ты говоришь? Я заплачу.

- Нет, не нужно.

- Но ты отдал мне Саё-сан, и ты мне словно отец. Через некоторое время я уйду с ними, и кто
знает, когда я вернусь в следующий раз... Я переживаю, что вы останетесь одни.

- Ты и правда хороший человек. Даже моя дочь Мэл не присылает мне денег.

- Ах, этот приемный ребенок Церес более послушный, чем она. Хорошо, я приму любую услугу,
которую ты для меня окажешь.

- Тогда, завтра утром подходи к дому старосты.



- Хорошо... Я буду там.

 

* * *

- Сюуто-сан.

- Хм? Церес-кун, что привело тебя сегодня ко мне?

- Сюуто-сан, вообще-то, в соседнем городе есть невольничий рынок.

- О, правда? Я собирался купить несколько, вот только...

- Знаешь, я видел там дочь дворянина. Она выглядит умной, я уверен, что она станет хорошей
парой для Сюуто-сан.

- Правда?

- Да, и не беспокойся о деньгах. Ты позаботился обо мне в детстве, теперь я позабочусь о тебе.

- Ты уверен?

- Конечно.

Это будет выглядеть как месть, и, в то же время, никому не будет больно.

Я уверен, все правильно меня поймут.

Очень на это надеюсь...
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